
Estam^pes d^est iy 
Encontré amical 

- H o l a , Bonifaci. Quant temps sense 
veure't. Qué tal? 

Molt bé, Felicia I tu? Veig que esteu 
molt tranquils per aquí. 

— Tronquils, dius? Perqué? 
— Home; veig que encara esfeu cele-

brant el Carnestoltes. 
— I a ro ! Per qué ho dius aixó? 
—Mi ra , perqué veig molto gent dis-

fressada pels corrers. 
— Ah! Vols dir els turistas Que feio 

molt que no havies estot oqui? 
—Uns trenta anys. 
— Caroml Es ciar que ho has de t ro-

bar molt canviat. Veurás, amb aixó del 
turisme es veu de tot. 

—Pero vols dir, Felicia, que aquesta 
gent está bé del cap? 

— Si, Home. Es lo modo. 
— Pero... aquesto senyora que passa, 

no porta un cabás per barret? 
— No siguis totxo, Bonifaci. Es un bo-

rret de platja. Ara se'n porten molts. 
— i aquel ! senyor, dones, no va amb 

pijama peí correr? 
- P i j a m a , dius. Si es uno camisa 

d'última modo: 
— 1 aquest que la porta plena de cro

mos? 
—Mi ra , Bonifaci; avui es busca l 'or i -

ginal i tat. Com más or ig inal es el vestit 
más distinció. 

— Qué vols que ei digui . A mi em 
sembla que no hi ha com l ' indumentaria 
tradicional. Aixó de que els homes ves-
teixin com les dones, i les dones com els 
homes no ho t robo pos bé. Veus aqües
tes dues noies que venen? No porten eis 
pantolons deis seus germanets? 

— Res d'aixó. Son models d'aquest any. 
— Pero si a l 'una li van tan curts i jus

tos que sembla que se l¡ hogin de reven 
tar. No serán del seu germá petit? 

— I ca, Bonifoci. Son pantolons de 
platja. 

— I l 'a i t ra. dones, que només li a r r i 
ben fins a mitjaní cama? 

— D'oquests se'n diuen «téjanos». 
— Té... que? 
— Mi ra , Bonifaci. Es veu que en mo

das no hi entens res. 
— Ni m'ho faries entendre, Felicia... 

Mira aquella que está d'esqueno. N o 
porta solsoment uns elástics i un davan-
tol a darrera per foldilles? 

— Aixó que tú en dius elástics, son les 
tires del vestit descotat. i el que per tú es 
davontal no es res más que el ¡ersei en-
llocat al COS. Aro els jerseis es porten 
aixi . 

—Penjats al darrera? 
— A i , Bonifaci. Ja t 'ho dic que en mo-

des no hi entens res. 
— N i ganes, Felicia. A mi aixó em fa 

rodar el cap. 
— Es que no hi estás acostumat. Si 

visquesis aqui ja no en faries cas. 
—Potser no. De totes maneres, com 

que demá ja me n'entorno cap a Puigpe-
drós, estigeu-hi bons, per aquí. Em sem
bla que tr igoré o tornar. Ai quin mareig! 
—Pren una aspirina quan orribis a casa. 

— No, no. Amb els aires de montanyo 
jo em possará. 

— Tú mateix, Bonifaci. A reveure! 
Cándid 
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Un suelto de la Agencia Cifra, fechado el dia 3 y publicado en la pren

sa el dia 4, va encabezado con el siguiente titulo: «Enviuda sin conocer a su 
esposo*. 

La noticia bien vale un comentario. No precisamente por el hecho de 
esta circunstancial viudez, sino en relación al punto de vista que movió a la 
muchacha canaria a casarse por poderes con un hombre al que no cono
cía. La joven cuenta con 22 años de edad. Y me imagino, aunque nada de ello 
rezaba la noticia, que profesa la religión católica. Es decir, que el matrimo
nio, para ella, no podia ser sinónimo de una temporal experiencia o de una 
fugaz aventura. Yo me pregunto qué concepto tenia o tiene la joven del ma
trimonio, para aceptar y acatar el «semper» sin ninguna garantía que le ase
gurase una compatibilidad de caracteres o sin ningún espejismo que le min
tiese esa probabilidad. 

Alguien podrá pensar que la joven canaria se dispuso a la boda, tenta
da por una garantía económica. Ni eso; circunstancia tantas veces censurada, 
y que, en cambio, nuestro Marañón explica com.o un normal instinto de la 
hembra, para asegurar nido adecuado y bienestar a sus hijos. 

No; esta boda no fué motivada por el señuelo de una seguridad mate
rial El mando era un simple obrero, y murió en accidente de trabajo, 

¿Obedeció la joven a un im.pulso, nacido de un desengaño amoroso o 
familiar? ¿ O, por el contrario, fué una decisión lógica y consciente, conse
cuencia de su manera de sentir y pensar?. 

En el primer caso, pondría mi generoso perdón en el temerario proceder 
de la muchacha, ya que, cuando a uno le ahoga el propio aire que respira, es 
capaz de buscar oxigeno en el fondo del mar y de creer que sus pulmones 
vivirán el milagro de transformarse en branquias. Y, en este ámbito de deses
peradas esperanzas, las llamas de un volcán pueden parecer un faro. Todo es 
excusable; todo es explicable. Para el corazón desesperado que necesita es
peranzas, los abismos ascienden a altitudes de salvadora luz. Falsa luz y fal-

. so norte. Pero, ¡líbrenos, Dios de la absurda intuición de los desesperados 
En el segundo caso, es decir admitiendo que la joven decidió su ma

trimonio, segura y convencida de que sólo el azar rige sus probabilidades de 
éxito o fracaso, y que la afinidad de ideario, la voluntad, el propósito de ca
ridad y el don de selección, —este don que dulcifica la servidumbre del se
xo—, no son más que meras palabras, me angustia pensar en la clase de for
mación que recibió esa muchacha, y me horrorizo de la vacuidad que debe 
envolver su vida. Terrible y general vacio de nuestra juventud, que dema
siado aprisa abandona los más herm-osos y lícitos sueños, para abrazarse a 
un ilícito y oscuro escepticismo. 

Conforme en aceptar la vida como un riesgo; porque riesgo es cual
quier decisión en el curso de una lucha, y a guerrear estamos llamados, para 
ganar la paz. Pero entrar con una carta en blanco en el umibral de la más tras
cendente experiencia no es ya correr un nesgo, sino una inútil y eníeim.iza 
temerariedad. Nociva; triste. Infinamente triste-

L. d'Andraitx 
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